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Il presente manuale è stato elaborato per garantire che i controlli aziendali siano eseguiti in modo il più possi-
bile uniforme in tutta la Svizzera. 

La struttura del manuale è analoga a quella della lista di controllo (Esigenze tecniche) 
di SwissGAP / Suisse Garantie. 

Dove ritenuto necessario, il manuale fornisce complementi e precisazioni per l’attività di controllo. 

Il manuale è regolarmente tenuto aggiornato in base alle esperienze nei controlli e di nuove condizioni quadro. 
L’attuale versione vincolante è pubblicata sul sito web di Agrosolution: https://agrosolution.ch/ 

Ogni reimpiego o modifica del Manuale di Controllo© richiede il consenso dell’Associazione SwissGAP e del 
Centro di Competenza Suisse Garantie. 

Deve sempre essere indicata la fonte. 

  

https://agrosolution.ch/
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1 Premesse di ordine generale per il controllo 

1.1 Esigenze per i controllori 
Chiunque desideri eseguire controlli SwissGAP deve sottoporsi a una formazione iniziale. 

In questa formazione sono trasmesse le basi contenute nei documenti normativi di SwissGAP, nel Regolamento 
settoriale Suisse Garantie FVP e nel Manuale di Controllo comune. 

Le ulteriori esigenze che concernono le qualifiche degli ispettori e delle ispettrici sono indicate nel concetto di 
ispezione e certificazione. 

Dopo aver concluso la formazione iniziale, è obbligatoria la partecipazione a eventi formativi di perfezionamento 
annuali organizzati da Agrosolution. 

1.2 Comportamento delle persone ispettive 
In qualità di ispettore/trice, eserciti una funzione di responsabilità. 

In poco tempo devi verificare e decidere sul posto se l’azienda rispetta o meno le esigenze richieste da SwissGAP 
/ Suisse Garantie. 

Il tuo compito è di eseguire in ogni azienda il controllo in modo oggettivo e secondo criteri uniformi. 

Valuti sempre la situazione del momento e rispondi alle domande del controllo in modo sincero e veritiero. 

Il comportamento nei confronti dei responsabili dell’azienda deve essere sempre cortese, obiettivo e professio-
nalmente competente. 

I dati aziendali e l’esito del controllo devono essere trattati in modo assolutamente confidenziale. 

2 Definizioni e termini 

2.1 Produttore / Produttrice 
Azienda che coltiva frutta, verdura e/o patate e che eventualmente prepara, seleziona o lavora tali prodotti. 

• I “produttori” ottengono lo status riconosciuto. 
• Ritmo di controllo: ogni 3 anni. 
• I “produttori” possono essere contemporaneamente anche “commercianti” (vedi commercianti). 
• Nella produzione l’applicazione avviene per settore (CP 1.2.1). 
• Un’azienda può registrarsi per i settori frutta, verdura e patate. Ciò significa che tutte le colture dei settori 

registrati devono essere praticate secondo le esigenze SwissGAP. 
• Il/la produttore/trice deve registrare nel sistema Agrosolution tutte le colture coltivate secondo Swis-

sGAP e aggiornarle ogni anno. 
• Il/la produttore/trice non può acquistare merci da altre aziende riconosciute e rivenderle come merce 

SwissGAP. In tal caso deve certificarsi anche come “commerciante”. 
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2.2 Commerciante 
SwissGAP e Suisse Garantie definiscono il termine “commerciante” in modo diverso (cap. 2.3.1 e 2.3.2). 

• I “commercianti” ottengono lo status di certificato (certificato incluso). 
• Ritmo di controllo: annuale. 
• I commercianti sono obbligati/e a partecipare al monitoraggio dei residui. 
• Devono registrare tutti i settori coinvolti (frutta, verdura, patate); 

o Per SwissGAP sono registrati tutti i prodotti per i quali è richiesta la certificazione. 
o Per Suisse Garantie sono registrati i gruppi di prodotti, non i singoli, per i quali si richiede la è 

richiesta la certificazione Suisse Garantie. 

2.2.1 Definizione secondo SwissGAP 
Azienda che consegna prodotti direttamente al commercio al dettaglio e/o ad altri acquirenti 
oppure 
acquista prodotti da aziende riconosciute o certificate e li immette sul mercato come prodotti SwissGAP. 

2.2.2 Definizione secondo Suisse Garantie 
Azienda che contrassegna prodotti con il marchio di garanzia 
oppure 
prepara o seleziona prodotti acquistati da altre aziende riconosciuti e/o li immette sul mercato come Suisse Ga-
rantie. 

Nota: 
Prodotti provenienti da fornitori con un certificato GLOBALG.A.P. valido possono essere inseriti nella lista pro-
dotti SwissGAP dei commercianti e immessi sul mercato come SwissGAP. 

2.3 Applicazione settoriale o globale a livello aziendale,  
Per ogni punto di controllo è indicato se la misura deve essere applicata settorialmente o globalmente a livello 
aziendale. 

2.3.1 Applicazione settoriale 
L’applicazione settoriale significa che l’esigenza deve essere rispettata per l’intero settore registrato o ricono-
sciuto (tutta la frutta, tutta la verdura, tutte le patate). 

Se sono registrati più settori, l’esigenza deve essere rispettata per tutti. 

2.3.2 Applicazione a livello globale aziendale  
L’applicazione a livello globale significa che il l’esigenza deve essere rispettata su tutta l’azienda. 

Esempio: per lo stoccaggio dei fitosanitari, anche i prodotti destinati ai cereali devono essere depositati confor-
memente alle esigenze SwissGAP. 
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2.4 Livelli delle esigenze 

2.4.1 Criterio obbligatorio critico (++) 

• Tutti i criteri obbligatori critici applicabili devono essere rispettati (100%) 
• La mancata conformità comporta automaticamente controllo non superato e un ammonimento. 
• Identificazione: ++, sfondo rosso. 

2.4.2 Criterio obbligatorio non critico (+) 

• Deve essere rispettato almeno il 95% dei criteri obbligatori non critici applicabili.  
• Controlli con una o più non conformità all’interno di questo livello possono comunque essere superati. 

→ Non dare mai ai/alle responsabili delle aziende indicazioni sul fatto che tali manchevolezze devono 
assolutamente essere eliminate! 
La non conformità va documentata in modo imparziale. 

• Identificazione: +, sfondo giallo. 

2.4.3 Raccomandazioni (+–) 

• Le raccomandazioni sono controllate solo nelle aziende che lo indicano nella dichiarazione forfettaria (o 
che non l’hanno escluso). 

• Nessun livello minimo di conformità. 
• Le non conformità non portano mai a ammonimenti. 
• Identificazione: +–, sfondo verde. 

2.5 Tenitori di depositi / Centri di raccolta / Trasportatori / Caricatori 
Aziende che ritirano, caricano, trasportano o immagazzinano contenitori pieni e etichettati con frutta, verdura o 
patate. 
Il/la committente è di regola il/la proprietario/a della merce e può essere il “produttore” o il “commerciante”. 
Queste aziende non devono essere certificate se rispettano tutte le seguenti condizioni: 

• Dai contenitori non possono essere prelevati prodotti; 
• L’etichettatura sui contenitori non può essere modificata. 

Aziende che travasano merce sfusa o prelevano prodotti dai contenitori contrassegnano o modificano etichette 
→ devono essere certificate come “commerciante”. 
Varianti possibili: 

• Il prestatore di servizi ha firmato l’accordo come prestatore di servizi del produttore*. 
• Il prestatore di servizi ha firmato l’accordo come prestatore di servizi del commerciante (acquirente)*. 
• La sede del prestatore di servizi è considerata come una sede del committente (p.es. magazzino esterno) 

del commerciante SwissGAP. 
• L’azienda del prestatore di servizi è essa stessa certificata SwissGAP. 

* Se un tenitore di deposito non è riconosciuto/certificato SwissGAP, durante l’ispezione del committente è necessario 
un controllo in loco presso il prestatore di servizi. 
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2.6 Stoccaggio 
Un deposito di sementi o piantine o per consumo proprio (uso domestico o mangimi) non deve rispettare le esi-
genze SwissGAP. 

La vendita di piccole quantità da tali stock a privati è autorizzata, ma non come merce SwissGAP. 

Nota: 

In caso di presenza di uno spaccio/negozio aziendale professionale o di una pubblicità attiva, la situazione non 
è più considerata vendita a privati → il magazzino deve essere conforme alle esigenze SwissGAP. 

2.6.1 Celle frigorifere 
Le celle frigorifere sono considerate locali di stoccaggio e devono essere dichiarate nell’analisi dei rischi d’igiene 
(CP 2.1.6). 

Anche se utilizzate solo come stoccaggio temporaneo, si applica il capitolo 10.6. 

2.6.2 Aree di permanenza di breve durata 
Sono considerate aree di permanenza di breve durata, le superfici occupate da prodotti per meno di 2 giorni 
lavorativi. 

Si applica il capitolo 10.5, mentre non si applica il capitolo 10.6. 

2.7 Lavaggio 
È considerato “lavaggio” qualsiasi contatto dei prodotti con acqua durante o dopo la raccolta, che concerne: 

•  linee di lavaggio; 
• aspersione dei prodotti con acqua; 
• vasche d’acqua per il trasporto (es. frutta) 

Non sono da considerare lavaggio: pioggia o rugiada.
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3 Esigenze per l’applicazione dei prodotti fitosanitari         
(Punto di controllo 2.2.3) 

• Dal 1° gennaio 2026 è in vigore in Svizzera la nuova regolamentazione concernente l’acquisto e l’impiego 
dei prodotti fitosanitari in agricoltura; dal 1° gennaio 2027 è obbligatoria l’autorizzazione per l’utilizzo 
dei prodotti fitosanitari valida (Patentino). 

• Informazioni: https://www.permis-pph.admin.ch/it 
• Fino alla fine del 2026 sono ancora valide le autorizzazioni attualmente in vigore. 
• Dal 1° gennaio 2027 la persona responsabile della protezione fitosanitaria delle piante deve obbligato-

riamente essere registrata nella banca dati nazionale. 

Tabella valida per i controlli 2026 

 Trattamenti propri* Contoterzista  
Formazione 
prima del 1993 

- Esame di apprendistato agricolo (LAP 1)  
- Esame finale di tirocinio (LAP 2)  
- Esame autorizzazione speciale**  
- Esame per conduttori di irroratrici  
- Esami di maestria 1975–2000 

- Esame autorizzazione speciale**  
- Esame per conduttori di irroratrici  
- Esami di maestria 1975–2000 

Formazione 
dopo il 1993 

- Esame finale di tirocinio (LAP 2)  
- Esame autorizzazione speciale**  
- Esame per conduttori di irroratrici  
- Esami di maestria 1975–2000 

* Applicazione dei trattamenti sulla propria azienda.  
** Titoli di formazione riconosciuti come autorizzazione speciali: vedi www.agrosolution.ch / Domande e risposte. 
  

https://www.permis-pph.admin.ch/de
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4 Svolgimento del controllo 

4.1 Preparazione del controllo 
• Esaminare la panoramica dell’azienda 

- Quali settori sono registrati / riconosciuti? 
- Quali colture / prodotti sono registrati? 
- Si tratta di un controllo annuale o di una nuova adesione? 
- Occorre controllare la produzione e/o solo la commercializzazione? 

• Concordare telefonicamente l’appuntamento per il controllo 
•  Non scaricare l’ordine di controllo prima del colloquio telefonico (consultare solo la panoramica 

dell’azienda). 
•  Discutere con la direzione dell’azienda i dati della dichiarazione forfettaria riportati nella panora-

mica. 
o Se i dati non sono aggiornati: chiedere alla direzione di aggiornarli tramite il login Agrosolu-

tion. 
oppure, previo accordo, segnalare la modifica a Agrosolution. 

o Fissare un termine entro cui la direzione dell’azienda deve aggiornare i dati. 
o Scaricare l’ordine di controllo solo dopo l’aggiornamento. 

•  Spiegare che dopo il download dell’ordine non sono più possibili modifiche. 
• Scaricare l’ordine di controllo 

- Scaricare l’ordine non prima di 1–2 giorni dalla visita. 
- Dopo il download, l’ordine passa su “Registrare dati” nell’app. 
- Aprire e verificare che tutti i punti di controllo siano visibili e il buon funzionamento del tutto. 

4.2 Inizio del controllo 
• Salutare la direzione dell’azienda 

- Spiegare quali controlli saranno eseguiti (SGAP, SGA, ev. PER / Bio e altri programmi). 
- Mettere a proprio agio la/le persone responsabili, sciogliere eventuali dubbi. 
- Creare un ambiente di lavoro chiaro e ordinato. 

• Pianificazione del sopralluogo dell’azienda 
- la “Checklist sopralluogo aziendale” può essere utile. 
- Spiegare brevemente come si svolge la visita. 

4.3 Controllo 

4.3.1 Dati aziendali 

• Verifica della panoramica aziendale 
- (se non già effettuata durante la pianificazione). 
- Verifica dei dati di base (nome, telefono, e-mail). 
- Verifica dei settori (FVP) e dei programmi (SGAP, SGA). 

Eventuali modifiche di dati devono essere inserite come osservazioni di ordine generale nel rap-
porto di controllo oppure comunicate direttamente via e-mail a info@agrosolution.ch 

  

mailto:info@agrosolution.ch
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• Verifica della dichiarazione forfettaria 
- Nella panoramica aziendale di Agrosolution si possono vedere i dati attuali concernenti la direzione 

dell’azienda. 
- Verificarli con la direzione dell’azienda e controllare se sono aggiornati. 
- Nota: è consigliabile effettuare questa verifica già al momento della fissazione della data del con-

trollo. Se le modifiche necessarie sono conosciute, questo passaggio può essere verificato già du-
rante la preparazione del controllo. 

- Se i dati non sono attuali, alcuni punti precompilati nella checklist devono essere aggiornati. La guida 
per il controllo «Punti di controllo coperti dalla dichiarazione forfettaria» indica in modo chiaro quali 
punti di controllo sono collegati a quali domande della dichiarazione forfettaria. 

• Verifica delle colture e/o dei prodotti 
- Prima di aprire la checklist, verificare le colture e/o i prodotti. 
- A seconda dei programmi presenti («Produzione» o «Commercializzazione»), sul tablet sono presenti 

incarichi di controllo distinti. 
- Le eventuali modifiche necessarie possono essere effettuate direttamente sul tablet. 
- Le colture o i prodotti non dichiarati devono essere registrati. 
- Colture: indicazioni non corrette delle superfici devono essere modificate e se lo scostamento per 

coltura (per le patate: varietà) supera dieci are. 
- Prodotti: ogni prodotto deve essere iscritto singolarmente. 

4.3.2 Ufficio: controllo delle registrazioni e dei documenti 

• Verifica dei punti di controllo riferiti a documenti e registrazioni 
• Raccomandazione: utilizzare la guida per il controllo «Documenti da controllare» e, all’inizio del con-

trollo, verificare in ufficio tutti i documenti. È possibile annotare direttamente sulla guida i documenti 
mancanti o incompleti (ossia quando viene riscontrata una non conformità). È inoltre possibile an-
notare i commenti obbligatori richiesti da alcuni punti di controllo. Questo approccio facilita la suc-
cessiva compilazione della checklist sul tablet. 

• I documenti di applicazione (o i documenti propri utilizzati dall’azienda) devono essere disponibili 
nella versione in vigore. Nei documenti forniti dall’associazione SwissGAP, la versione è indicata in 
basso a sinistra. La versione aggiornata è: Versione 2026-V1.0 (01.01.2026) 

• Se si utilizzano documenti propri, questi devono coprire completamente tutti gli ambiti richiesti da 
SwissGAP (vedi modelli nella documentazione di applicazione). Questo deve essere obbligatoria-
mente verificato quando non si utilizzano i modelli SwissGAP. 

4.3.3 Giro dell’azienda 

• Breve descrizione delle aree da visitare durante il giro 
- Spiegare quali parti dell’azienda devono essere visitate durante il controllo. 
- Spiegare quali colture/appezzamenti devono essere visti. 
- Sulla base di queste informazioni, la direzione dell’azienda può pianificare il giro. 

• Utilizzo della guida di controllo «Checklist giro dell’azienda» 
- Utilizzare la guida sia per il giro sia per la successiva compilazione della checklist. 
- Eventuali deviazioni possono essere annotate direttamente nella guida. 

• Verifica di tutti i punti che devono essere visti durante il giro, per es.: 
- Almeno una coltura SwissGAP. 
- Segnaletica. 
- Magazzino dei prodotti fitosanitari. 
- Magazzino dei fertilizzanti 
- Rimessa dei macchinari 
- ecc.  
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4.3.4 Incarichi a contoterzisti  

• Secondo l’«Accordo con il contoterzista», effettuare il controllo presso il contoterzista. 
- Se contoterzisti vengono incaricati per lavori in ambiti SwissGAP, verificare se essi devono essere 

controllati. Nell’accordo è definito quando un controllo e obbligatorio o quando rientra nel margine 
di valutazione della persona di controllo.  

4.4 Compilazione della checklist 
• Una checklist per ogni incarico di controllo, anche in caso di più sedi  

- Per principio, per ogni incarico di controllo deve essere compilata una checklist. Se però, per un in-
carico devono essere visitate più sedi (visibile nella panoramica aziendale), tutte le sedi sono coperte 
dalla medesima checklist. 

- Se si tratta invece di un’altra sede, in questi casi e utile annotare commenti specifici per ogni sede.  
- In caso di non conformità, indicare obbligatoriamente in quale sede sono state rilevate manchevo-

lezze. 
- L’incarico di controllo può essere concluso solo quando tutte le sedi sono state controllate. 

• Rispondere a tutti i punti di controllo indicati 
- A tutti i punti di controllo deve essere data una risposta; in caso contrario non è possibile terminare 

il controllo. 
- È necessario inserire un commento per i punti che obbligatoriamente lo richiedono (vedi: punti di 

controllo con commento obbligatorio). 
- Per ogni punto indicato con «No», inserire un commento. 

• Gestione dei punti precompilati tramite dichiarazione forfettaria 
- I punti precompilati con «Si» tramite ODP o Bio sono verificati nel rispettivo controllo ODP/Bio. Non 

devono essere verificati specificamente nel controllo SwissGAP e la risposta deve rimanere «Si», an-
che se per l’azienda il punto non è applicabile. 

- Se durante il controllo si riscontrano violazioni fondamentali delle direttive ODP/Bio, queste devono 
essere annotate direttamente nel punto di controllo o nelle osservazioni generali. 

4.4.1 Istruzioni sull'app Agrosolution 

• I 13 capitoli sono visualizzati su pagine separate. 
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• In alto a destra e indicato in quale capitolo ci si trova 

 

• Cliccando sulla freccia si apre la panoramica dei singoli capitoli. 

• Cliccando sul capitolo desiderato e possibile navigare liberamente tra i capitoli. 
• In fondo a ogni capitolo si trovano i pulsanti «Indietro» e «Avanti». 

o Utilizzabili solo quando si è risposto a tutti i punti del capitolo e 
o quando per tutti i punti con commento obbligatorio e stato inserito il commento richiesto 
o e quando per ogni «No» è stato inserito un commento.  
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• Nell’ultimo capitolo «Informazioni sul controllo» possono essere inserite osservazioni generali; deve es-
sere indicata la data del controllo e possono essere caricate fino a cinque fotografie. 

o Se si caricano fotografie, indicare nel commento del punto di controllo corrispondente che una 
fotografia è stata caricata e con quale numero. 

• Nell’ultimo capitolo il tasto «Avanti» è sostituito da «Completare». Questo deve obbligatoriamente essere 
cliccato. 

 

•  La freccia in alto a sinistra riporta alla panoramica degli incarichi da voi scaricati. 
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4.4.2 Risposta ai punti di controllo 
Per ogni punto di controllo sono disponibili tre opzioni: 

• Si (rispettato). 

• No (non rispettato). 

• N/A (non applicabile). 

Da osservare: 

• I punti precompilati con la dichiarazione forfettaria ricevono automaticamente un commento. Se la ri-
sposta viene modificata, è necessario modificare anche il commento. 

• Se a un punto si è risposto con «No», il commento è obbligatorio; senza commento non è possibile con-
cludere il controllo. 

• Il commento deve descrivere in modo preciso ciò che non è rispettato, ma non la misura da adottare. 
o corretto: «L’analisi dei rischi d’igiene non è stata compilata.» 
o sbagliato: «Il documento deve ancora essere compilato.» 

•  Se a un punto di controllo si risponde N/A, è necessario inserire un commento se il testo del manuale di 
controllo non indica il motivo per cui il punto non è applicabile 

4.4.3 Punti di controllo con osservazioni obbligatorie 
Per i seguenti punti di controllo deve sempre essere inserita un’osservazione. 

Numero di osservazioni obbligatorie nei controlli «Produzione» = 3 punti di controllo. 

Numero di osservazioni obbligatorie nei controlli «Commercializzazione» = 4 punti di controllo. 

Numero di osservazioni obbligatorie nei controlli «Produzione + Commercializzazione» = 6 punti di controllo. 

Indice 
 

Indicazioni nell’osservazione Concerne 

1.4.6 

– Annotare la data dell’ultimo autocontrollo 
Nota: 
- Anche durante l’anno del controllo, l’autocontrollo può essere compilato entro il 31 

dicembre e non deve necessariamente esserlo prima della visita. 
- Se l’autocontrollo viene compilato online, i dati sono automaticamente ripresi dal 

portale di Agrosolution e visualizzati = nessun documento supplementare neces-
sario. 

P + C 

8.4.1 Indicare la sostanza utilizzata (nome o componente principale) P 

8.5.1 

- Coltura nella quale è stato utilizzato il prodotto fitosanitario. 
- Nome del prodotto utilizzato, compreso il numero di omologazione.  
- Data dell’applicazione.   
- Periodo di attesa.   
- Data di raccolta 
Nota: 
Se la raccolta nell’anno di controllo non è ancora avvenuta, controllare sulla base 
dell’anno precedente. 

P 

8.9.1 
- Numero minimo di analisi dei residui. 
- Data dell’ultima analisi. 

C 

13.2.1 - Prodotto verificato e periodo. C 

13.4.1 
- Data dell’ultimo test di prova. 

oppure 
- Data dell’ultimo caso reale 

C 
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4.5 Conclusione del controllo  
• Verificare la completezza della checklist  
– Tutte le domande aperte hanno avuto una risposta? 
– La data del controllo è presente nella checklist? 
– Eventuali particolarità come rifiuto del controllo, rifiuto di accesso a locali aziendali o di consultazione dei 

documenti aziendali, sono registrate come «osservazioni generali al controllo»? 
– Eventuali modifiche relative a programmi o settori sono state registrate come «osservazioni generali al con-

trollo» oppure trasmesse separatamente ad Agrosolution? 
• Riassumere i risultati del controllo alle persone presenti  

- In caso di non conformità, queste devono essere comunicate almeno oralmente. Tutte le non confor-
mità riscontrate devono essere indicate in modo chiaro. Non si comunica alcun risultato finale del con-
trollo, ma si fa unicamente una sintesi degli esiti dei diversi ambiti. 

- Nel caso fosse tutto in ordine, lo si può comunicare brevemente in forma orale. 
• Spiegare le fasi successive  

- La persona incaricata del controllo invia i dati del controllo. 
- L’organismo di ispezione dispone di 28 giorni per registrare definitivamente il controllo. 
- Successivamente Agrosolution o l’organismo di certificazione competente hanno a disposizione ulte-

riori 28 giorni per verificare i risultati del controllo e inviare il rapporto dell’avvenuta ispezione. 
- → Questo significa che possono trascorrere fino a 2 mesi prima che il rapporto di ispezione, e quindi il 

risultato definitivo, sia inviato ai gestori delle aziende. 
- In caso di controlli non superati, viene inviata una comunicazione supplementare con le spiegazioni 

concernenti la fase successiva. 
- Importante: il risultato del controllo non deve essere comunicato. Si informa che esso sarà comunicato 

direttamente da Agrosolution o dall’organismo di certificazione competente. Si riassume tuttavia bre-
vemente il risultato elencando oralmente eventuali non conformità o indicando che non ne sono state 
riscontrate. 

• Informare sulla procedura di ricorso  
- Spiegare la procedura di ricorso del proprio organismo di ispezione. 
- Citare la procedura di ricorso nel Regolamento sanzioni SwissGAP, capitolo 9. 

4.6 Trasmissione (invio) dei risultati del controllo  
Gli incarichi di controllo devono essere inviati tempestivamente per due ragioni: 

• L’organismo di ispezione ha 28 giorni dalla data del controllo per registrare i dati in modo definitivo, però 
possibile solo dopo il suo invio. 

• Se si smarrisce o si danneggia il tablet, il recupero dei dati non è possibile. 

4.7 Verifica dei controlli e invio del rapporto di ispezione  
Dopo la registrazione definitiva da parte degli organismi di ispezione, i controlli presso i produttori sono verificati 
da Agrosolution; quelli presso i commercianti dall’organismo di certificazione competente. 

Se durante la verifica dovessero sorgere dubbi su indicazioni nella checklist, la persona responsabile del con-
trollo è contattata direttamente. 

In seguito, il rapporto di ispezione è inviato ai «produttori» e ai commercianti. 

In caso di controlli non conformi, le aziende ricevono una comunicazione supplementare con le informazioni 
necessarie relative alle fasi successive.  
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5 Informazioni sull’interpretazione dei testi del Manuale di 
controllo  

Nei testi del manuale sono presenti le seguenti diciture:  

A) Indicazioni:  
- Ulteriori descrizioni, talvolta più dettagliate, utili per rispondere correttamente.  

B) Rispettato quando:  
- Descrive le condizioni che devono essere riempite affinché il punto di controllo possa essere valutato 

con «Si». 
C) Non rispettato quando:  

-  Descrive le condizioni che portano a valutare il punto con «No».  
D) Non applicabile quando:  

-  Descrive le situazioni in cui il punto deve essere valutato con «N/A».  

Non tutti i punti di controllo contengono tutte e quattro le diciture. 

Importante: L’assenza della sezione «Non applicabile quando» non significa che il punto non possa essere valu-
tato con N/A. Significa unicamente che, in caso di risposta «N/A», nella relativa osservazione deve essere indicata 
una giustificazione. 

5.1 Interpretazione degli elenchi   
Per le sezioni B–D esistono diverse forme di presentazione rilevanti per stabilire la risposta.  

5.1.1 Elenchi con «e»  
Quando devono essere rispettate più condizioni per poter rispondere «Si», l’elenco si presenta come segue: 

 

Tutte le condizioni sopraindicate devono essere rispettate. Ogni condizione e contrassegnata con un punto nero. 
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5.1.2 Elenchi con «oppure»  
Se l’elenco si presenta come qui sotto, significa che è sufficiente che per poter rispondere «Si» almeno una delle 
condizioni sia rispettata. Tutte le superfici coltivate  

5.1.3 Elenchi con combinazione di «e» e «oppure»  
Talvolta le due varianti possono essere presenti combinate. Questo e rappresentato come qui sotto: 

Nel caso illustrato qui sopra significa concretamente che: 
O si utilizzano esclusivamente documenti della versione attuale, oppure si utilizzano documenti propri che ri-
spettino tutte le richieste della versione SwissGAP attuale e inoltre che i documenti siano a disposizione dei col-
laboratori più importanti. 
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6. Punti di controllo 
Se sono state selezionate le risposte Sì, No, N/A o sono presenti annotazioni/commenti, questi devono essere 
ignorati. Queste immagini si riferiscono ai punti di controllo e al manuale. 
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Suisse Garantie 
I seguenti punti di controllo si applicano non solo a SwissGAP, ma anche a Suisse Garantie, o addirittura esclu-
sivamente a quest'ultima: 1.2.1, 1.3.1, 1.3.2, 1.4.1, 1.4.2, 1.4.3, 1.4.4, 3.1.1, 3.1.3, 3.1.4, 3.2.1, 3.2.2, 3.2.3, 3.3.1, 
4.1.2, 4.1.5, 4.1.6, 5.1.3, 5.1.4, 5.3.1, 5.3.2, 7.1.1, 7.2.1, 7.2.2, 7.2.3, 7.3.2, 7.3.3, 7.3.4, 7.3.5, 8.1.3, 8.1.4, 8.2.2, 
8.2.3, 8.3.1, 8.3.2, 8.3.3, 8.3.4, 8.3.8, 8.5.1, 13.1.1, 13.1.3, 13.1.4, 13.1.6, 13.1.8, 13.2.2, 13.3.2, 13.3.3, 13.3.4, 
13.4.2, 13.4.3, 13.4.4, 13.5.1, 13.5.2, 13.5.3, 13.5.4 

 

 


